Приложение №3
к приказу №_______
от «___» _________ 2022  г.


Типовая форма договора поставки с монтажом
с условиями оплаты по факту поставки

ДОГОВОР №__________________

г. Караганда					                                 «____»  ________ 20___ г.

Товарищество с ограниченной ответственностью «Kazakhmys Distribution» (Казахмыс Дистрибьюшн), именуемое                                  в дальнейшем «Покупатель», в лице _________________ (указать должностное лицо                          и Ф.И.О.), действующего на основании _________________, с одной стороны,                                        и 
_____________________ (указать наименование Контрагента), именуемое                                         в дальнейшем «Продавец», в лице _________________ (указать должностное лицо                             и Ф.И.О.), действующего на основании ________________ (указать основание: Устав, Положение, доверенность), с другой стороны, далее по тексту совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» или как указано выше, на основании  __________ №_______ от «____» _________ 20___ года заключили настоящий договор (далее                                     по тексту - «Договор») о нижеследующем:
   [В случае заключения договора с резидентом РК:]
        Продавец  был признан победителем конкурса путем тендера / закупа способом из одного источника / закупа способом запроса ценовых предложений в соответствии с протоколом № ___________ от _________ г.
   [В случае заключения договора с нерезидентом РК:]
        Продавец  был признан победителем конкурса путем тендера / закупа способом из одного источника / закупа способом запроса ценовых предложений в соответствии с протоколом  № ___________ от _________ г., предоставившим заявку на сумму ___________ тенге. Для целей расчета по настоящему Договору Стороны определили, что сумма Договора будет выражена в __________ (указать валюту) и рассчитана по курсу Национального банка Республики Казахстан на дату вскрытия заявки (_________ года) – ________ тенге за 1 __________ (указать валюту).

1. Предмет Договора
1.1. Продавец обязуется по письменным заказам Покупателя продать (поставить)  в пользу Покупателя товар (далее – по тексту «товар») в количестве и ассортименте, определенными в Приложении (-ях) № ____  которое (-ые) составляет (-ют) неотъемлемую часть Договора, а также выполнить комплекс необходимых работ по монтажу и пусконаладочным работам поставляемого в соответствии с настоящим договором товара, определенных  в Приложении (-ях) № ____  (далее – Работы), а Покупатель обязуется принять оплатить товар. 
       Если иное не предусмотрено условиями Приложений (-ий) к настоящему Договору, Товар поставляется в собранном виде, позволяющем Покупателю использовать Товар                 по целевому назначению. Если в силу габаритных размеров Товара, поставка Товара возможна лишь в разобранном виде, Продавец обязан в счет общей стоимости настоящего Договора произвести монтаж разобранного Товара на объекте, указанном Покупателем                    в течение 5 (пяти) календарных дней с даты его поставки.

2 Действие Договора. 
2.1 Продавец, подписывая настоящий Договор, выражает свое безоговорочное согласие            на все предусмотренные в нем условия. 
2.2. Настоящий договор подлежит подписанию уполномоченными представителями обеих Сторон. Настоящий договор вступает в силу с момента направления Покупателем письменного уведомления о вступлении настоящего договора в силу, направленного в адрес Продавца любым из способов: нарочно курьером, экспресс-почтой, по электронной почте, уведомление считается доставленным с даты соответствующей отметки о его доставке. Не направление Покупателем вышеуказанного уведомления в адрес Продавца не является нарушением со стороны Покупателя обязательств по Договору и Продавец не вправе требовать у Покупателя возмещения каких-либо причиненных этим убытков. 2.3. Настоящий договор действует до «31»_декабря 20__года, а в части гарантийных обязательств, а также в случае наличия каких – либо неисполненных обязательств до полного их выполнения по Договору. 
2.4. Продавец заверяет и гарантирует, что имеет право и законное основание заключить Договор и выполнить свои обязательства по нему, Договор имеет для него обязательную силу и не нарушает, и не противоречит законодательству РК, учредительным документам Продавца или любому иному ограничению, имеющему обязательную силу для Продавца, а также лицо, подписывающее Договор, уполномочено его подписывать от имени Продавца.

3. Цена Товара и условия оплаты
[bookmark: _Ref21960029]3.1 Детально в соответствии с ассортиментом поставляемого товара цена за каждую единицу ассортимента товара и цена Работ указаны в приложениях к Договору. Цена устанавливается в казахстанских тенге.
Общая сумма Договора составляет ___________ (_________________), с учетом НДС ____ % / без учета НДС, в том числе:
стоимость товара составляет ___________ (___________________),
стоимость Работ составляет ___________ (____________________).
[bookmark: _Ref526867957][В случае заключения договора с резидентом РК, не являющимся плательщиком НДС – дополнить пункт 2.1 текстом следующего содержания: НДС не облагается в соответствии с п. __ ст. ___ Налогового кодекса Республики Казахстан. Общая стоимость настоящего Договора не подлежит изменению, в случае если Поставщик в будущем становится плательщиком НДС].
3.2. В общую сумму настоящего Договора считаются включенными все расходы, связанные с поставкой товара и выполнением Работ по Договору, упаковкой, маркировкой, оформлением документов, оплатой различных регистрационных сборов, налогов, таможенных выплат, транспортных, командировочных, банковских расходов, и иных выплат, выплачиваемых Продавцом в связи с исполнением Договора, а также прибыль Продавца.
Стоимость товара по Договору не может быть изменена в сторону увеличения ввиду изменения вышеуказанных расходов, в том числе по обстоятельствам, не зависящим от Сторон (предпринимательский риск – убыток), а также в результате какого-либо экономического кризиса, инфляции и/или девальвации, изменения курса валют и других экономических и/или стихийных факторов. Окончательная сумма Договора складывается из общей стоимости фактически заказанных и принятых Покупателем товаров и не может превышать общую сумму Договора.
[bookmark: _GoBack]3.3. Покупатель оплачивает стоимость каждой партии Товара в течение 240 (двести сорок) календарных дней, следующих за датой составления Покупателем акта приемки ТМЦ по количеству и качеству.  Основанием для оплаты Покупателем стоимости партии Товара служат: Акт приемки ТМЦ  по количеству и качеству, подписанный уполномоченными представителями Покупателя, а также выставленный в системе ИС «ЭСФ»  электронный счет-фактура оформленный по нормам действующего законодательства Республики Казахстан.
3.4. Оплата стоимости Работ осуществляется по фактически выполненным объемам Работ, принятых Покупателем по соответствующему акту выполненных работ, в безналичной форме на расчётный счёт Продавца, указанный в разделе 10 настоящего Договора в течение ____ (____) рабочих дней с момента подписания обеими Сторонами соответствующего акта выполненных работ и предоставления Продавцом счета-фактуры на выполненные Работы.
3.5. Оплата производится путем перечисления денег согласно реквизитам Продавца, указанным в Договоре. 
3.6. Датой оплаты считается дата снятия денег с расчетного счета Покупателя в пользу Продавца.
3.7. Продавец гарантирует Покупателю достоверность реквизитов Продавца, указанных               в настоящем Договоре, в противном случае Продавец обязуется возместить Покупателю убытки, которые могут возникнуть у Покупателя вследствие неправильного перечисления сумм оплаты поставленного Продавцом Товара.
3.8.  Наряду с положениями предусмотренными условиями настоящего Договора оплата стоимости Товара по Договору осуществляется только при условии предоставления Продавцом в полном объеме и надлежащим образом оформленных документов, предусмотренных условиями Договора включая, но не ограничиваясь, накладной с визой материально-ответственного лица склада Покупателя или иного документа, подтверждающего факт исполнения обязательств Продавцом по Договору; счета-фактуры; сопроводительной документации и иных документов, предусмотренных условиями Договора. В случае не предоставления Продавцом одного или нескольких документов, предусмотренных Договором, в том числе подписанных Сторонами экземпляров настоящего Договора, подлежащих передаче Покупателю в соответствии с п. 7.2. настоящего Договора, оплата по нему соразмерно отодвигается, и ее срок начинает исчисляется со дня предоставления в полном объеме и надлежащим образом оформленных документов.

4.  Условия и сроки поставки Товара, порядок его приемки
4.1. Поставка Товара должна быть осуществлена Продавцом автомобильным/железнодорожным транспортом на условиях _______ места назначения, указанные в Приложении №1 и/или заказе на поставку Товара в редакции Incoterms 2010/2020. (В Приложении обязательно указывать склад в случае доставки товара автотранспортом, и станцию назначения в случае доставки Товара ж/д транспортом, также указывать код ТНВЭД). Транспортные расходы по доставке Товара являются обязанностью Продавца, переход от Продавца на Покупателя права собственности                          на Товар, а также рисков случайной гибели и/или порчи Товара происходит с момента приемки Покупателем товара по количеству и качеству. 
[bookmark: _Hlk201130926]4.2. Поставка Товара производится Продавцом только после получения Продавцом соответствующего заказа Покупателя на поставку Товара, в котором указываются: наименование, количество и цена Товара; стоимость заказанного Товара; сроки поставки Товара, место поставки Товара. В случае не направления Покупателем Продавцу заказа на поставку Товара, Продавец не вправе требовать от Покупателя направления такого заказа и не вправе поставлять Товар                           без получения соответствующего заказа Покупателя. Не направление Покупателем заказа на поставку Товара в адрес Продавца не является нарушением со стороны Покупателя обязательств по Договору, и Продавец не вправе требовать у Покупателя возмещения любых причиненных этим убытков.
4.3. Ответ, подтверждающий получение заказа, Продавец обязан направить Покупателю в течение 3 (трех) календарных дней с даты получения соответствующего заказа. Непредоставление Продавцом подтверждения заказа в течение указанного срока не является и не может считаться основанием для отказа Продавца от исполнения полученного заказа. В случае непредоставления Продавцом письменного ответа в указанный срок, Покупатель вправе считать заказ аннулированным, без обязательств по приемке и оплате поставленного Продавцом по данному заказу товара. В указанном случае за Покупателем также сохраняется право принять поставленный Продавцом впоследствии товар на ответственное хранение с отнесением на Продавца всех расходов, связанных с хранением товара, его возвратом Продавцу, либо реализацией третьим лицам. Заказы на поставку и ответы, подтверждающие получение заказов, направляются Сторонами в письменной форме, посредством оперативной связи (e-mail) и только по адресам, указанным в пункте 8 настоящего Договора.
Ответом Продавца, подтверждающим получение заказа, является подписание заказа Продавцом.
4.4. После подтверждения Продавцом получения заказа на поставку Товара, Покупатель вправе требовать, а Продавец обязан предоставить Покупателю в кратчайшие сроки информацию о текущем статусе исполнения заказа, местонахождении товара и иную запрашиваемую Покупателем информацию, в том числе фото и видео материалы, подтверждающие исполнение либо неисполнение Продавцом заказа на поставку Товара. 
4.5. Поставка товара должна быть произведена Продавцом в течение календарных дней, указанных в Приложении №1 с момента получения Продавцом заказа Покупателя на поставку.  
4.6. Качество Товара, комплектность, наименование, обозначение, техническое состояние, маркировка и упаковка должны соответствовать действующим ГОСТ для такого вида товара                   и/или техническим условиям, указанным в приложении (-ях) №___ и удостоверяются соответствующими документами, подтверждающими качество (сертификат соответствия и/или паспорт изделия). 
4.7. Продавец гарантирует, что поставляемый по Договору товар:
- является новым (товар, на поставки по договору не бывший в эксплуатации, не имеющий в составе восстановленных или бывших в эксплуатации деталей или узлов, в заводской упаковке, с заводской консервацией, при наличии технической документации и находившийся на хранении не более половины срока хранения, предусмотренного законодательством и/или документами завода изготовителя                            для данного вида товара), находящемся на хранении не более половины срока хранения, предусмотренного для данного вида товара;
-свободен от прав третьих лиц, в споре, под арестом не состоит. В случае наличия указанных обременений, Продавец урегулирует все претензии и иски имущественного и/или неимущественного характера самостоятельно и за свой счет.
4.8. Продавец должен согласовать с Грузополучателем момент доставки товара. Для железнодорожного транспорта моментом доставки является день доставки, для авиа и автотранспорта моментом доставки является день и час доставки. Если момент доставки товара не согласован с Грузополучателем или не соблюден Продавцом (или Грузоотправителем), то все расходы по простою транспортных средств, задействованных в доставке товара, относятся на Продавца.  
4.9. Согласование момента доставки товара (запрос момента доставки, подтверждение или корректировка момента доставки) между Продавцом и Грузополучателем может быть организованно следующими способами: по электронной почте и по факсу. 
Контакты Покупателя (Грузополучателя): 
Телефон:_______________________; электронная почта:____________________
4.10. Продавец обязан в день отгрузки Товара либо его партии, уведомить Покупателя посредством электронной почты либо факсимильной связи по реквизитам, указанным в настоящем Договоре о произведенной отгрузке Товара путем предоставления следующих данных: наименования, количества, даты отправления; станции/пункта отправления; направления отгрузки; номера товарно – транспортной накладной; номера транспортного средства. 
В случае отсутствия такого уведомления, Покупатель вправе отказать в приемке Товара на складе Покупателя в день прибытия Товара. 
В случаях, если Продавец не является производителем товара, Продавец в течение одного дня с даты отгрузки товара в адрес Продавца, обязан уведомить Покупателя о произведённой отгрузке Товара производителем, путем предоставления следующих данных: наименование Товара, количество Товара, ожидаемую дату прибытия Товара в место нахождение Продавца и иную информацию, подтверждающую отгрузку Товара (документы перевозчика).  
4.11. Передать Покупателю посредством оперативной связи (факс, e-mail, нарочно) следующие документы:
(А) товарно-транспортную накладную; (В) электронный счет-фактуру, оформленный в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан; 
(С) документ, подтверждающий качество Товара, выданный производителем и/или уполномоченным органом (сертификат соответствия, сертификат качества, декларация соответствия, свидетельство о приемочных испытаниях,, паспорт изделия и т.п.); 
(D ) сертификат СТ KZ (если Товар казахстанского происхождения и в условиях закупа было указано данное требование о наличии СТ KZ); 
(Е) документ, подтверждающий соответствующее дилерство Завода-изготовителя, выданный на Продавца (при необходимости);
[bookmark: _Hlk40700588](F ) соответствующее разрешение уполномоченного органа (Комитет индустриального развития и промышленной безопасности Министерства индустрии и инфраструктурного развития Республики Казахстан) на применение технологий, технических устройств, материалов, применяемых на опасных производственных объектах, опасных технических устройств (в случае если на поставляемый Товар требуется такое разрешение).
(G)сопроводительную накладную на Товар (СНТ);
Оригиналы вышеуказанных документов  предоставляются Продавцом Покупателю вместе с поставляемым Товаром, за исключением документов, предусмотренных подпунктами B), C), D), E), F), и G) настоящего пункта, которые могут быть предоставлены с учетом особенностей, предусмотренных пунктами 4.13., 4.14., 4.15. и 4.25. настоящего Договора. 
4.12. По письменному запросу Покупателя, Продавец обязан предоставить данные весогабаритных характеристик груза посредством оперативной связи (факс, e-mail, нарочно). 
4.13.    Для категории товаров местного (казахстанского) происхождения Продавец обязан предоставить Покупателю вместе с поставляемым по настоящему Договору Товаром оригинал или нотариально заверенную копию сертификата о происхождении товара для внутреннего обращения формы «СТ-KZ»,  утвержденной соответствующим уполномоченным органом РК,     за исключением товаров, приобретение которых у резидентов Республики Казахстан  не требует подтверждения сертификатом формы «СТ-KZ» согласно законодательству Республики Казахстан. При этом не допускается, чтобы объем Товара, указанный в вышеуказанном сертификате, был менее объема Товара, поставляемого в рамках настоящего Договора. 
В случае если срок действие сертификата о происхождении Товара истечет в период срока действия настоящего Договора, Продавец обязуется предоставить заверенную копию нового сертификата о происхождении Товара формы «СТ-KZ» не позднее срока истечения предыдущего сертификата о происхождении Товара формы «СТ-KZ».
4.14. В случаях многоразовой (неоднократной) поставки Продавцом Товара в рамках настоящего Договора, допускается предоставление Продавцом копии сертификата о происхождении Товара формы «СТ- KZ», заверенной подписью и печатью уполномоченного лица Продавца при условии, если на дату первой поставки Товара Продавцом был предоставлен Покупателю оригинал или нотариально заверенная копия вышеуказанного сертификата. 
4.15. В случаях, затрудняющих предоставление Продавцом оригиналов документов, предусмотренных подпунктами С), Е) и F) пункта 4.11. настоящего Договора, допускается предоставление Продавцом копий документов, при условии, если они заверены нотариально либо заверены печатью и подписью уполномоченного лица Продавца.
4.16. Продавец гарантирует подлинность предоставляемой документации заверенной собственной подписью и печатью. В случае выявления фактов предоставления Продавцом поддельных (фиктивных) документов он несёт ответственность, предусмотренную действующим законодательством Республики Казахстан.
4.17. Продавец обязуется выписать электронный счет-фактуру на поставленный Товар                      по настоящему договору в порядке и сроки, установленные законодательством Республики Казахстан путем ИС «Электронных счетов-фактур».
4.18. Продавец несет ответственность за достоверность и полноту при заполнении,                              и своевременность при предоставлении Покупателю электронного счета-фактуры.
4.19. Продавец, а равно и поставщики Продавца обязаны предоставлять в налоговые органы в порядке и сроки, предусмотренные налоговым законодательством РК, декларации по налогу на добавленную стоимость (НДС), отражать суммы НДС в налоговой отчетности и осуществлять уплату НДС в бюджет. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Продавцом и/или поставщиком Продавца вышеуказанного условия, Продавец обязан возместить Покупателю все причиненные этим убытки.
4.20. В случае, если в ходе исполнения настоящего Договора или иных договоров, заключенных между Сторонами, в результате тематической, камеральной, встречной проверок либо иных мер налогового контроля проводимых налоговыми органами, будет выявлено, что Продавцом и/или поставщиком Продавца не выполнены налоговые обязательства, предусмотренные пунктом 4.19. настоящего Договора, Покупатель по своему усмотрению имеет право приостановить исполнение всех либо части своих обязательств по оплате за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) до полного и надлежащего исполнения Продавцом и/или поставщиком Продавца налоговых обязательств. При этом, такое приостановление платежей, не будет являться нарушением Покупателем договорных обязательств по оплате со стороны Покупателя и Продавец не вправе требовать от Покупателя оплаты в последующем каких-либо убытков или неустойки, связанных с просрочкой оплаты.
Надлежащим исполнением налогового обязательства будет являться предоставление Продавцом Покупателю соответствующего Акта встречной налоговой проверки, выданного налоговым органом с подтверждением оплаты Продавцом и/или поставщиком Продавца суммы неподтвержденного НДС в бюджет. При этом оплата всей суммы либо её части за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) должна быть осуществлена Покупателем в течение 5 (пяти) операционных дней с даты получения от Продавца вышеуказанного Акта.
4.21. В случае ненадлежащего исполнения Продавцом и/или поставщиком Продавца налоговых обязательств, предусмотренных пунктом 4.19. настоящего Договора, Покупатель вправе предъявить, а Продавец обязан оплатить Покупателю штраф в размере 100% от суммы не подтвержденного налога на добавленную стоимость. При этом, Продавец предоставляет право Покупателю произвести зачет начисленного штрафа из суммы, подлежащей к оплате по настоящему Договору и (или) иным заключенным между Сторонами договорам в порядке и в соответствии, определенным настоящим Договором.
 	Документом, свидетельствующим о ненадлежащем исполнении Продавцом и/или поставщиком Продавца налогового законодательства и являющимся основанием для проведения зачета является Акт налоговой проверки, выданный налоговым органом с подтверждением размера суммы неподтвержденного НДС в бюджет.
4.22. В случае снятия с учета по НДС в налоговых органах, Продавец обязан уведомить об этом Покупателя и с момента снятия с учета выставлять электронный счет-фактуру (ЭСФ) в адрес Покупателя без НДС  до следующей постановки на учет по НДС в соответствии с БИН Продавца, номером и серии Свидетельства НДС данным, указанным в договоре                           и опубликованным на веб-сайте Налогового комитета Министерства финансов Республики Казахстан.
4.23. В случае неисполнения Продавцом обязательств, предусмотренных пунктом 4.19. Договора, Покупатель вправе предъявить Продавцу письменное требование о возмещении всех причиненных убытков, штрафов, пени, неустойки, а Продавец обязан в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения требования Покупателя, на основании подтверждающих документов, возместить все причиненные убытки, штрафы, пеню, неустойку, включая оплату суммы административного штрафа и (или) пени и (или) неустойки, начисленной в соответствие с налоговым законодательством Республики Казахстан на Покупателя.

В случае, если Продавец не является плательщиком НДС, тогда необходимо пункты 4.19. – 4.23. изложить в следующей редакции:.
4.19. В случае постановки на учет по НДС в налоговых органах, Продавец обязан уведомить об этом Покупателя и с момента постановки на учет выставлять электронный счет-фактуру (ЭСФ) в адрес Покупателя с НДС 12% в соответствии с БИН Продавца, номером и серии Свидетельства НДС данным, указанным в договоре и опубликованным на веб-сайте Налогового комитета Министерства финансов Республики Казахстан. 
4.20. В этом случае Продавец обязан самостоятельно предоставлять в налоговые органы в порядке и сроки, предусмотренные налоговым законодательством Республики Казахстан, декларации по НДС, отражать суммы НДС в налоговой отчетности и осуществлять уплату НДС в бюджет. 
4.21. В случае, если в ходе исполнения настоящего Договора или иных договоров, заключенных между Сторонами, в результате проводимой тематической, камеральной, встречной проверок либо иных проверочных мероприятий налоговых органов, будет выявлено, что Продавцом не выполнены налоговые обязательства, предусмотренные пунктами 4.18, 4.19. настоящего Договора, Покупатель по своему усмотрению имеет право приостановления исполнения всех либо части своих обязательств по оплате за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) до полного и надлежащего исполнения Продавцом налоговых обязательств. При этом такое приостановление платежей, не будет являться нарушением Покупателем договорных обязательств по оплате со стороны Покупателя, и Продавец не вправе требовать от Покупателя оплаты в последующем каких-либо убытков или неустойки, связанных с просрочкой оплаты. Надлежащим исполнением налогового обязательства будет являться предоставление Продавцом Покупателю соответствующего Акта встречной налоговой проверки, выданного налоговым органом с подтверждением оплаты суммы неподтвержденного НДС в бюджет. При этом оплата всей суммы либо её части за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) должна быть осуществлена Покупателем в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения от Продавца вышеуказанного Акта.
4.22. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Продавцом обязательств, предусмотренных пунктом 4.18. Договора, Покупатель вправе предъявить Продавцу письменное требование о возмещении причиненных убытков, штрафов, пени, неустойки, а Продавец обязан в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения требования Покупателя, на основании подтверждающих документов, возместить все причиненные убытки штрафы, пеню, неустойку.
4.23. В случае неисполнения Продавцом обязательств, предусмотренных пунктами 4.17. Договора и приёмке Покупателем поставленного Продавцом Товара, Продавец обязан, в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения требования Покупателя, на основании подтверждающих документов, возместить все причинённые убытки, включая оплату суммы административного штрафа и (или) пени, начисленной в соответствии                         с налоговым законодательством Республики Казахстан на Покупателя.
4.24. Наряду с положениями предусмотренными настоящим Договором оплата стоимости Товара, а в отдельных случаях предусмотренных условиями настоящего Договора оплата стоимости Работ осуществляется Покупателем в пользу Продавца только при условии предоставления Продавцом в полном объёме и надлежащим образом оформленных документов, предусмотренных условиями Договора включая, но не ограничиваясь, соответствующей накладной с визой материально-ответственного лица склада Покупателя или иного документа, подтверждающего факт исполнения обязательства Продавцом по Договору, счёта-фактуры, соответствующего Акта приема-сдачи выполненных Работ, подписанного обеими Сторонами, а также иной сопроводительной документации, предусмотренной условиями Договора. В случае   не предоставления Продавцом одного или нескольких документов, предусмотренных соответствующим Договором оплата по нему соразмерно отодвигается, и её срок начинает исчисляться со дня предоставления                           в полном объёме и надлежащим образом оформленных документов.
4.25. В случае если Товар входит в перечень товаров, на которые распространяется обязанность по оформлению сопроводительных накладных на товары, Продавец обязан оформить СНТ на поставляемый Товар в соответствии с требованиями действующего законодательства Республики Казахстан, в том числе Правилами оформления сопроводительных накладных на товары и их документооборот, утверждёнными приказ Первого заместителя Премьер-Министра РК - Министра финансов РК от 26 декабря 2019 года № 1424.
4.26. Продавец не позднее чем за 24 часа до момента поставки Товара в пользу Покупателя обязан уведомить его о дате перемещения, реализации и (или) отгрузке Товара по территории РК с дальнейшим оформлением СНТ в ИС ЭФС для проведения подтверждения или отклонения СНТ со стороны Покупателя.
4.27. Покупатель в свою очередь обязан не позднее 20 календарных дней с даты регистрации СНТ Продавцом в ИС ЭСФ произвести подтверждение или отклонение СНТ.
4.28. В случае не предоставления Продавцом документации, предусмотренной условиями настоящего Договора, факт которого повлияет на своевременное и надлежащее исполнение Покупателем оформления СНТ и привлечение его к ответственности со стороны уполномоченных государственных органов, Продавец будет обязан возместить по первому требованию Покупателя все причинённые этим убытки (штрафы, пени).


[В случае, если Поставщик не является резидентом РК – дополнить Договор пунктами следующего содержания:]
4.11.  Передать Покупателю посредством оперативной связи (факс, e-mail, нарочно) следующие документы: 
(А) счет-фактуру (инвойс), оформленный в соответствии с требованиями законодательства страны Продавца;
 (В) товарно-транспортный документ;
 (С) документ, подтверждающий качество Товара выданный производителем и/или уполномоченным органом (сертификат соответствия, качества, декларация соответствия, свидетельство о приемочных испытаниях, паспорт изделия и т. д.); 
 (D) копию таможенной декларации, заверенной в установленном порядке печатью таможенного органа в стране экспорта; 
(E) сертификат происхождения Товара;
(F) соответствующее разрешение уполномоченного органа (Комитет индустриального развития и промышленной безопасности Министерства индустрии и инфраструктурного развития Республики Казахстан) на применение технологий, технических устройств, материалов, применяемых на опасных производственных объектах, опасных технических устройств (в случае если на поставляемый Товар требуется такое разрешение);
 Оригиналы вышеуказанных документов предоставляются Продавцом Покупателю вместе с поставляемым Товаром за исключением документов, предусмотренных подпунктами С), Е), F) настоящего пункта.  
4.12. По письменному запросу Покупателя, Продавец обязан предоставить данные весогабаритных характеристик груза посредством оперативной связи (факс, e-mail, нарочно).
4.13. В случаях, затрудняющих предоставление Продавцом оригиналов документов предусмотренных подпунктами С), Е) и F) пункта 4.11. настоящего Договора допускается предоставление Продавцом копий документов, при условии, если они заверены нотариально либо заверены печатью и подписью уполномоченного лица Продавца. 
4.14. Продавец гарантирует подлинность предоставляемой документации заверенной собственной подписью и печатью. В случае выявления фактов предоставления Продавцом поддельных (фиктивных) документов он несёт ответственность, предусмотренную действующим законодательством Республики Казахстан.
4.15. Продавец обязан вносить в товаросопроводительные документы, указанные                                    в настоящем Договоре десятизначный (10-тизначный) код Товара, - членов Таможенного союза  в рамках Евразийского экономического сообщества: Республика Армения, Республика Беларусь, Кыргызская Республика и Российская Федерация). 
4.29. Приемка Товара по количеству и качеству осуществляется в соответствии с порядком, действующим у Покупателя.
4.30. Приемка Товара по количеству и качеству производится Покупателем на складе Грузополучателя в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента доставки и разгрузки прибытия Товара на склад Покупателя (Грузополучателя). Датой приемки товара считается дата составления Покупателем акта приёмки ТМЦ по количеству и качеству. В случаях, предусмотренных в пункте 1.2. настоящего Договора, приемка товара производится по завершении Продавцом монтажных и пуско-наладочных работ.
4.31. Приемка товара производится в следующем порядке:
4.31.1. При выявлении несоответствия по количеству и/или качеству поставленного Товара против данных, указанных в товаросопроводительных документах, а также при не выполнении условии, указанных в пунктах 4.6., 4.7 Договора, Покупатель приостанавливает приемку Товара и извещает посредством электронной или факсимильной связи Продавца в течение 24 часов с момента выявления несоответствия.
4.31.2. Продавец в течение 24 часов с момента получения извещения обязан посредством факсимильной либо иной оперативной связи уведомить Покупателя о своем согласии/несогласии с выявленными при приемке товара замечаниями Покупателя и направлении/отказе от направления своего представителя для составления двустороннего акта приемки. Продавец вправе уполномочить на участие в приемке Товара любое лицо, находящееся в месте получения Товара. Уполномоченный надлежащим образом представитель Продавца обязан прибыть для участия в приемке товара не позднее 3 –х дней с даты получения извещения, не считая времени, затраченного на проезд до места приемки.
4.31.3 Если Покупателем в течение 24 часов с момента направления извещения не получено уведомление Продавца о направлении своего представителя, либо представитель Продавца в трехдневный срок, не считая времени, затраченного на проезд, не явился на место приемки Товара, Покупатель вправе завершить приемку Товара в одностороннем порядке либо с участием незаинтересованного лица. При этом, акт составленный одним из вышеуказанных способов является достаточным основанием для последующего предъявления претензии Продавцу по количеству и/или качеству поставленного Товара.
4.31.4. В случае если Товар не был принят Покупателем он принимается на ответственное хранение, при этом Покупатель в течение 3 (трех) рабочих дней с момента составления акта об отказе в приемке Товара по количеству и/или качеству уведомляет в письменной форме Продавца о необходимости вывоза (замены) Товара в срок до 15 (пятнадцати) календарных дней с момента получения уведомления Продавцом. 
4.31.5. В случае непринятия Продавцом мер по вывозу (замене Товара) в установленный пунктом 4.31.4. Договора срок Покупатель продолжает обеспечивать последующую сохранность непринятого Товара путем его безвозмездного ответственного хранения с общим сроком до 30 (тридцати) календарных дней с даты составления акта об отказе в приемке Товара, если Продавцом в вышеуказанный срок не будет принято мер  по вывозу (замене) Товара, Покупатель принимает этот Товар, начиная с 31 дня хранения на возмездное ответственное хранение сроком на 30 календарных дней при этом стоимость услуг такого хранения будет составлять 0,5% от стоимости хранимого Товара за каждый день хранения, которую Продавец обязуется оплатить на банковские реквизиты Покупателя в соответствии с выставленным Покупателем расчетом.
4.31.6. В случае неоплаты стоимости услуг хранения и/или не вывоза Товара по истечении сроков, предусмотренных в пункте 4.31.4. Договора, Покупатель по своему выбору производит одно из нижеследующих действий путем направления в адрес Продавца письменного уведомления следующего содержания: 1) либо о возврате Продавцу                              не принятого Покупателем Товара с отнесением связанных с этим расходов на Продавца; 2) либо о реализации такого Товара с последующим возмещением расходов понесенных им за ответственное хранение и реализацию Товара из суммы, вырученной от реализации Товара; 3) либо о переводе такого Товара в собственность Покупателя, на что Продавец путем подписания настоящего Договора дает свое безоговорочное согласие                                                 и в последующем ни каких претензий имущественного характера к Покупателю, связанных с переходом права собственности в пользу последнего, предъявлять не будет.

5. УСЛОВИЯ ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ
5.1. Выполнение Работ производится после направления Покупателем Продавцу уведомления о готовности товара для монтажа.
5.2. Для выполнения Работ, указанных в пункте 1.1 настоящего Договора, Продавец в срок не позднее ___ (______) дней с момента получения от Покупателя уведомления о готовности товара для монтажа, командирует в адрес Покупателя инженерно-технического(-их) работника(-ов) специалиста(-ов) по монтажу и пуско-наладке товара, а также других необходимых специалистов для проведения Работ.
5.3. Работы должны быть выполнены и переданы Покупателю не позднее ____ (_______________) календарных дней с момента получения от Покупателя подтверждения о готовности товара для монтажа.
[bookmark: _Ref38615631]5.4. По итогам завершения выполнения Работ Продавец обязуется передать результат выполненных работ по Акту выполненных работ (далее – Акт) и обеспечить выполнение гарантийных обязательств в течение гарантийного срока.
5.5. Покупатель обязан в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения от Продавца Акта направить Продавцу утвержденный Акт, либо заявить мотивированный отказ от приемки Работ с полным перечнем замечаний и необходимых доработок.
5.6. В случае направления Покупателем мотивированного отказа от приемки Работ, Сторонами составляется двусторонний акт, в котором указываются все недостатки и оговариваются сроки для их устранения. Устранение указанных недостатков производится Продавцом своими силами и за свой счет в срок, указанный в соответствующем двустороннем акте, но не более чем в течение 10 (десяти) дней с момента получения Продавцом от Покупателя мотивированного отказа от приемки Работ.
5.7. В случае, если мотивированный отказ от приемки Работ не будет направлен Продавцу в оговоренные в настоящем пункте сроки, обязательства Продавца по выполнению соответствующих Работ, указанных в Акте, считаются выполненными надлежащим образом в объеме предоставленного Акта, а Акт – подписанным со стороны Покупателя. 
5.8. Продавец обязан выполнить работы лично, качественно, своими силами и средствами из своих материалов и своими инструментами, в строгом соответствии с действующими на территории РК нормами и правилами, регламентирующими данный вид Работ. Технические и иные требования к выполняемым работам предусмотрены действующим законодательством РК.
5.9. Продавец обязан выполнить работы в срок, установленный пунктом 5.3. настоящего Договора;
5.10. В случае наступления каких-либо обстоятельств, препятствующих исполнению настоящего договора, Продавец обязуется письменно уведомить об этом Покупателя в течение 3-х дней с момента наступления таких обстоятельств, с приложением документов, подтверждающих причину задержки исполнения обязательств;
5.11. Продавец обязан письменно известить Покупателя об окончании выполнения работ;
5.12. Продавец обязан передать результат работ Покупателю по Акту приемки выполненных работ;
5.13. Продавец обязан обеспечить технику безопасности своего персонала в процессе выполнения работ, нести полную ответственность, установленную действующим законодательством, за ущерб, причиненный жизни, здоровью своих работников. 
5.14. Продавец обязан обеспечить выполнение необходимых мероприятий по технике безопасности, пожарной безопасности и охране окружающей среды во время выполнения работ. Весь персонал Продавца при выполнении Работ обязан пользоваться соответствующими средствами индивидуальной защиты (касками, специальной одеждой и обувью, защитными очками и т.д.) и строго соблюдать правили техники безопасности во избежание несчастных случаев. В случае несоблюдения вышеуказанных обязанностей Продавец несет юридическую и финансовую ответственность перед государственными, надзорными органами;
5.15. Ознакомиться с действующими опасностями, рисками и экологическими аспектами предприятия Покупателя. Соблюдать правила и выполнять требования инструкций по охране труда и технике безопасности, действующие на предприятии Покупателя. За инциденты и несчастные случаи при выполнении Работ и нахождении на территории предприятия Покупателя, за ущерб, причиненный жизни, здоровью своих работников и работников Покупателя, а также его имуществу ответственность несет Продавец.
5.16. Продавец обязуется неукоснительно соблюдать требования:
- Положения «Об организации производства работ подрядными (субподрядными) организациями», утвержденного приказом Председателя Совета директоров ТОО «Kazakhmys Holding (Казахмыс Холдинг)» от 26 августа 2016 года №01-кн/133-ПР,
- Стандарта организации СТ ТОО 050140000656-01-3.5-11-2017 "Расследование происшествий", утвержденный приказом № 01-КН/168-ПР от 17.08.2017г,
- Стандарта СТ ТОО 050140000656-01-36-02-2011 «Расследование аварий горно-шахтного и стационарного оборудования», утвержденного приказом № 177 от 02 августа 2011 года, 
-Стандарта организации СТ ТОО 141040015315-ТБ-05-2018 «Требования безопасности при ведении подземных горных работ», утвержденного приказом №Х/198-пр от 17.09.2018 года,
- Приказа №66-ПР от 25 апреля 2016 года Генерального директора ТОО «Kazakhmys Distribution» «Об утверждении Кардинальных правил безопасности ТОО «Kazakhmys Distribution (красная зона)» и приказа №219-ПР от 28 декабря 2017 года Генерального директора ТОО «Kazakhmys Distribution» «О введении в действие Перечня нарушений промышленной безопасности и охраны труда, на которые распространяется действие «Положения о предупредительных талонах» (Желтая зона Кардинальных правил безопасности,
-Регламента «Проверок Заказчиком соблюдения контрагентами стандартов, положений и локальных актов ТОО «Kazakhmys Нolding (Казахмыс Холдинг)» утвержденного приказом Председателя Совета директоров ТОО «Kazakhmys Holding (Казахмыс Холдинг)» от 04 ноября 2016 года №01-кн/188-ПР.
5.17.  Продавец подтверждает, что ознакомился с указанными в настоящем пункте документами, а также иными нормативными актами, указанными в приложении №__ к настоящему договору, которое является его неотъемлемой частью.
5.18. Продавец обязан нести все расходы по медицинскому обслуживанию собственного персонала, а также вследствие несчастных случаев.
5.19. Продавец обязан незамедлительно предоставлять информацию о произошедших несчастных случаях, по форме установленной Приложением № __ и в течение 24 часов с момента выявления предоставить информацию о всех происшествиях (травмы, не повлекших за собой потери трудоспособности, случай с нанесением материального ущерба и потенциально опасные происшествия) по форме установленной Приложением №______ к настоящему Договору Покупателю. 
5.20. В случае причинения вреда жизни и/или здоровью работников и/или нанесения имущественного вреда Покупателю при выполнении Работ Продавцом, деятельность которого связана с повышенной опасностью для окружающих (транспортные организации и др.), Продавец обязан возместить вред, причиненный источником повышенной опасности, если не докажет, что вред возник вследствие непреодолимой силы или умысла потерпевшего. 
5.21. Продавец обязан нести ответственность за соблюдение подчиненным ему персоналом мер по техники безопасности и охраны труда на территории Покупателя;
5.22. Продавец обязан нести ответственность перед своим персоналом за несчастные случаи, происшедшие при выполнении Работ.
5.23. Продавец гарантирует освобождение Покупателя от любой ответственности, от уплаты сумм по всем претензиям, требованиям, судебным искам и от всякого рода расходов, связанных с возможным увечьем и несчастными случаями со смертельным исходом, произошедшим с работниками Продавца в процессе выполнения Работ.
5.24. Продавец обязан неукоснительно соблюдать внутри объектный и пропускной режим, установленный на производственных предприятиях Покупателя.
5.25. Продавец обязан осуществлять учет рабочего времени своих работников. 
5.26. Продавец обязан указывать в актах приема выполненных работ фактически отработанное рабочее время, а также количество своих сотрудников. При этом Акты приема выполненных работ согласовываются с производственной службой Покупателя. 
5.27. При привлечении Продавцом к выполнению работ третьих лиц, Продавец также обязан предоставить Покупателю сведения об отработанном рабочем времени и количестве работников субподрядных организаций.
5.28. Предоставлять в Службу персонала Покупателю информацию по вышеуказанным показателям о своих работниках и работниках субподрядчика по форме, согласно приложению № __ к настоящему Договору.
5.29. Право собственности на все отходы производства и потребления, образованные в рамках выполнения работ/услуг по настоящему Договору, принадлежит Продавцу, если иное не предусмотрено условиями настоящего Договора. Продавец обязан организовать сбор, безопасное временное хранение (складирование), вывоз и/или передачу специализированному предприятию на утилизацию (переработку) отходов производства и потребления, образованных в процессе выполнения работ по настоящему Договору, с оформлением соответствующих документов.

6. Ответственность Сторон
6.1. За нарушение сроков поставки Товара, нарушении сроков выполнения Работ Продавец уплачивает Покупателю неустойку в размере 1 % от стоимости не поставленного/невыполненного в срок Товара/Работ за каждый день просрочки, но не более 20 % этой стоимости.
В случае выполнения помимо поставки шеф-монтажных работ необходимо дополнить Договор следующим пунктом (6.2.).
6.2. В случае нарушения Продавцом начальных и/или конечных сроков выполнения работ, предусмотренных настоящим Договором, Покупатель вправе предъявить Продавцу требование об уплате неустойки из расчета 1 % от общей стоимости работ за каждый день просрочки, но не более 20 % от общей стоимости работ.
6.3.  В случае просрочки Продавцом поставки Товара более чем на 20 (двадцать) календарных дней, и/или не предоставления Продавцом Покупателю одного или нескольких документов, предусмотренных Договором, и/или поставки Товара                            не соответствующего условиям Договора, Покупатель вправе отказаться от принятия Товара и/или в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть Договор (отказаться                            от исполнения), без возмещения каких-либо убытков Продавцу.
6.4. В случае установления Покупателем факта признания Продавца уполномоченными государственными органами лжепредприятием, банкротом, бездействующим или если его регистрация признана недействительной либо по иным другим основаниям которые позволяют Покупателю усомнится в его надлежащем правовом статусе и законопослушности, Покупатель вправе в любое время в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор, письменно уведомив об этом Продавца (нарочно, почтой, факсимильной связью или посредством электронной почты) без последующего возмещения каких-либо убытков Продавцу, связанных с данным расторжением Договора.
6.5.  За непоставку Товара, поставку некачественного Товара и/или некомплектного Товара, а также за выполнение Работ ненадлежащего качества, Покупатель вправе предъявить, а Продавец обязан оплатить Покупателю штраф в размере 20% от установленной Договором стоимости не поставленного Товара и/или оказавшегося дефектным и/или некомплектным, или Работ ненадлежащего качества, а также обязуется возместить Покупателю все причиненные этим убытки. 
6.6.  Продавец соглашается, что несвоевременное и/или ненадлежащее исполнение Продавцом своих обязательств по настоящему Договору, влечет нанесение Покупателю убытков. Продавец возмещает Покупателю причиненные убытки путем перечисления                     на расчетный счет Покупателя суммы денег в размере 20% от общей суммы по Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения соответствующего требования Покупателя. В случае, если размер фактически понесенных убытков превысит 20% от общей суммы Договора, окончательный размер убытков определяется Покупателем самостоятельно исходя из размера реального ущерба и/или упущенной выгоды, в этом случае Продавец оплачивает в полном объеме Покупателю все понесенные убытки. Убытки согласно настоящему пункту Договора возмещаются сверх установленной настоящим Договором неустойки и иных мер обеспечения исполнения Договора.
6.7.  В случае нарушения Продавцом условий любого из пунктов Договора                                        и/или Приложения к настоящему Договору и если за данное нарушение Договором                            не установлена ответственность в виде неустойки или штрафа, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 20% от общей стоимости Товара, а также возмещает Заказчику все причиненные этим убытки.
6.8.  Выплата штрафных санкций (неустоек) не освобождает Стороны от выполнения своих обязательств по настоящему Договору.
 6.9. В случае поставки Продавцом товара в нарушение собственного обязательства, предусмотренного пунктом 4.11. Договора, Продавец обязан оплатить Покупателю штраф в размере 10% от стоимости поставленной партии товара, по которой отсутствует оригинал одного или нескольких (всех) документов, предусмотренных пунктом 4.11. настоящего Договора. В указанном случае, Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от приемки товара на складе Покупателя (Грузополучателя) и/или возвратить товар Продавцу за счет Продавца, а также требовать от Продавца возмещения расходов по ответственному хранению товара за период с момента прибытия товара на склад Покупателя (Грузополучателя) до момента фактической передачи вышеуказанных документов либо возврата товара Продавцом Покупателю.
6.10. В случае поставки Продавцом товара в нарушение собственного обязательства, предусмотренного пунктом 5.3. Договора, Покупатель вправе предъявить, а Продавец обязан оплатить Покупателю штраф в размере 10 % от стоимости, поставленной, но не согласованной партии товара.
6.11. В случае поставки Продавцом Товара, несоответствующего условиям, определенным п. 4.6., 4.7. настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от принятия товара и/или в одностороннем порядке расторгнуть Договор без возмещения Продавцу каких-либо убытков.
6.12. В случае не предоставления Продавцом покупателю одного или нескольких документов, предусмотренных условиями Договора (сертификат качества и т.д.), Покупатель вправе отказаться от принятия товара и/или в одностороннем порядке расторгнуть Договор без возмещения Продавцу каких-либо убытков.
6.13. В случае несвоевременной оплаты по вине Покупателя, Покупатель уплачивает Продавцу неустойку (но не убытки) в размере 0,1 % суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 10 % суммы просроченного платежа.
6.14. Неподтверждение Продавцом заказа в течение срока, указанного в п. 4.3  настоящего Договора, является нарушением условий настоящего Договора и влечет ответственность в виде штрафа в размере 5% от суммы заказа.
6.15.  В случае ненадлежащего исполнения Продавцом любого из обязательств по настоящему Договору и/или по другим, заключенным между Сторонами Договорам, Продавец предоставляет право Покупателю произвести зачет начисленной неустойки (пени, штраф, убытков) из суммы, подлежащей к оплате. Неустойка за просрочку платежа по Договору на эту сумму Продавцом не начисляется. При этом Покупатель незамедлительно направляет Продавцу уведомление (заявление) о нарушенном обязательстве Продавцом и произведенном зачете начисленной неустойки (пеня, штраф) из суммы, подлежащей к оплате за поставленный Товар и/или работы.



7. Антикоррупционная оговорка
7.1. Каждая Сторона (данный термин для целей настоящих положений включает всех работников, агентов, представителей, аффилированных лиц каждой из Сторон,                                   а также  других лиц, привлекаемых ими или действующих от их имени) соглашается,                     что она не будет в связи с товарами (работами, услугами), поставляемыми (оказываемыми)                 по настоящему Договору, давать или пытаться давать взятки (включая, без ограничения, любые формы оплаты, подарки и прочие имущественные выгоды, вознаграждения и льготы (в виде денег или любых ценностей) другой Стороне, ее работникам, агентам, представителям, потенциальным клиентам, аффилированным лицам, а также другим лицам, привлекаемым другой Стороной или действующим от ее имени, государственным служащим, межправительственным организациям, политическим партиям, частным лицам и прочим сторонам («Вовлеченные стороны»). 
7.2. Каждая Сторона заявляет и гарантирует другой Стороне, что до даты заключения Договора она не давала и не пыталась давать взятки Вовлеченным сторонам с целью установления и (или) продления каких-либо деловых отношений с другой Стороной в связи с настоящим Договором. 
7.3. Каждая Сторона признает и соглашается с тем, что она ознакомилась с законами против взяточничества и отмывания денег всех стран, в которых она учреждена                                                   или зарегистрирована и в которых она осуществляет свою деятельность, и будет соблюдать указанные законы. 
7.4. Каждая из Сторон соглашается с тем, что она не будет совершать и не допустит                  со своего ведома совершения каких-либо действий, которые приведут к нарушению другой Стороной применимых законов против взяточничества или отмывания денег.
7.5. Стороны соглашаются с тем, что их бухгалтерская документация должна точно отражать все платежи, осуществляемые по настоящему Договору. 
7.6. Если одной из Сторон станет известно о фактическом или предположительном нарушении ею какого-либо из настоящих положений о противодействии взяточничеству                   и коррупции, она должна немедленно поставить об этом в известность другую Сторону                    и оказать ей содействие в расследовании, проводимому по данному делу. 
7.7. Стороны вправе разработать для своих сотрудников и следовать политикам                                    и процедурам по борьбе с коррупцией, необходимым для предотвращения фактов взяточничества или попыток дачи взяток. 
7.8. Каждая Сторона обязуется обеспечить выполнение процедур по предотвращению фактов взяточничества или попыток дачи взяток компаниями, выступающими в рамках данного Договора, от имени каждой из Сторон, при их наличии.
7.9 Стороны соглашаются, что в дополнение к правам на расторжение (отказ                                 от исполнения), предусмотренным другими положениями настоящего Договора, ненарушающая Сторона имеет право немедленно расторгнуть (отказаться от исполнения) настоящий Договор в случае нарушения другой Стороной настоящих положений                                  о противодействии взяточничеству и коррупции, и при этом другая Сторона не вправе требовать какие-либо дополнительные платежи в рамках настоящего Договора,                               кроме платежей, не связанных с нарушением настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции,  за товары (работы, услуги), надлежащим образом поставленные (выполненные, оказанные) по настоящему Договору до его расторжения. 
7.10. Каждая из Сторон освобождается от обязательств по осуществлению какого-либо платежа, который может причитаться другой Стороне по настоящему Договору, если такой платеж связан с нарушением другой Стороной настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции.
7.11. Каждая из Сторон, в соответствии с проводимой в компании кадровой политикой,                при осуществлении предпринимательской деятельности гарантирует неприменение принудительного труда, рабства или торговли людьми, а также, насколько известно Сторонам, принудительный труд, рабство или торговля людьми не будут являться частью операций любого из их прямых поставщиков. Стороны приняли, и будут принимать                               в будущем все необходимые меры для обеспечения насколько это возможно указанных гарантий на протяжении всего срока действия настоящего Договора. 

8. Прочие условия
8.1. Продавец предоставляет Покупателю гарантию, качества поставляемый Товар.  Гарантийный срок эксплуатации товара 24 (двадцать четыре) месяцев с момента ввода товара в эксплуатацию (либо предусмотреть иной индивидуальный гарантийный срок согласно ГОСТ и т.п.). На результаты Работ установлен гарантийный срок 24 месяца, который начинает действовать с момента передачи Покупателю завершенного результата выполненных Работ в соответствии с пунктом 4.4 настоящего Договора.  В случае выявления дефектов качества Товара/Работ и/или их части в течение гарантийного срока, Продавец обязуется самостоятельно и за свой счет устранить такие дефекты   в течение 21 (двадцати одного) календарного дня с момента получения соответствующего требования Покупателя. В случае не устранения выявленных дефектов в уставленный срок, Покупатель вправе привлечь третью сторону для устранения таких недостатков, при этом Продавец возмещает все расходы Покупателя, связанные   с привлечением третьей стороны в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения соответствующего требования Покупателя или Продавец вправе вернуть дефектный Товар Продавцу, при этом Продавец обязуется вернуть уплаченную Покупателем стоимость Товара в течение 20 (двадцати) календарных дней с момента получения соответствующего требования Покупателя. 
8.2. Все споры, которые могут возникнуть при исполнении настоящего Договора, Стороны разрешают путем переговоров. 
Досудебный (претензионный) порядок разрешения споров обязателен для Сторон. В случае не урегулирования спора, он передается на рассмотрение в судебные органы по месту нахождения Покупателя в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Применимое право   материальное право Республики Казахстан.
8.3. Стороны гарантирует конфиденциальность, не разглашение третьим лицам всей полученной друг от друга информации и/или документации по настоящему Договору, за исключением случаев, когда предоставление такой информации и/или документации обязательно для Сторон в соответствии с условиями Договора и/или действующим законодательством Республики Казахстан. В случае нарушения любой из Сторон обязательства, предусмотренного настоящим пунктом Договора, виновная Сторона обязуется возместить другой Стороне все причиненные этим убытки.
8.4. Продавец гарантирует, что поставляемый Покупателю по настоящему Договору товар, надлежащим образом допущен уполномоченным органом Республики Казахстан к применению на территории Республики Казахстан и в отношении Товара у Продавца имеется необходимый документ, разрешающий его применение на территории Республики Казахстан, в том числе разрешение на право применения Товара на опасных производственных объектах Республики Казахстан.
8.5. Покупатель вправе требовать от Продавца вышеуказанный документ (если такой документ не был представлен вместе с поставляемым Товаром) в любое время вне зависимости от действия настоящего Договора, а Продавец обязуется представить такой документ в течение 10 календарных дней с момента получения соответствующего требования Покупателя. В случае не предоставления и/или несвоевременного предоставления вышеуказанного документа, Продавец возмещает Покупателю все причиненные этим убытки.
8.6. Все изменения и/или дополнения к настоящему Договору действительны только                   в том случае, если они составлены в письменной форме и утверждены уполномоченными на то представителями Сторон путем подписания дополнительного соглашения. 
 В случае, если до и/или после заключения настоящего Договора, Сторонами                    или сотрудниками Сторон будут согласованы дополнительные условия исполнения обязательств Договора, уточняющие и/или дополняющие и/или изменяющие условия Договора без подписания дополнительного соглашения, в том числе, но, не ограничиваясь в форме составления протоколов совещаний, обмена письмами, электронными сообщениями и т.д., такие документы в случае их противоречия с условиями Договора не имеют юридической силы.
8.7. В случае, если действующим законодательством Республики Казахстан и/или учредительными документами Продавца предусмотрена необходимость получения согласия (решения) уполномоченного органа юридического лица на заключение настоящего договора, то Продавец обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента заключения Сторонами настоящего договора, предоставить в адрес Покупателя, указанное согласие (решение) уполномоченного органа юридического лица, оформленное                    в установленном законодательством РК порядке. При этом срок действия такого согласия (решения) уполномоченного органа юридического лица должен быть распространен на отношения Сторон, возникшие на дату сформированного протокола об итогах проведения закупа товаров, работ услуг. В случае невыполнения данного требования Продавца                                             в установленный настоящим договором срок Покупатель вправе приостановить (частично и/или в полном объеме) исполнение своих обязательств по настоящему договору без возмещения каких-либо убытков Покупателю до предоставления Продавцом соответствующего согласия (решения).
8.8. Покупатель вправе передать все или часть своих прав и обязательств по настоящему Договору какой-либо третьей стороне, в том числе своему аффилированному лицу (аффилированным лицам) без согласия Продавца. Покупатель обязан будет незамедлительно уведомить Продавца в случае такой передачи. 
8.9. Продавец не вправе передавать свои права и/или обязательства по настоящему Договору третьим лицам                      без письменного согласия на то Покупателя.
8.10. Покупатель вправе в любое время и по любому основанию в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора (полностью или частично), оплатив Продавцу фактически поставленный надлежащим образом в соответствии с Договором и принятый Покупателем Товар. Об одностороннем отказе от исполнения настоящего Договора, Покупатель письменно уведомляет Продавца.   
8.11. Ни одна из Сторон не будет нести ответственность за полное или частичное неисполнение любой из своих обязанностей, если неисполнение будет являться следствием возникших после заключения Сторонами настоящего договора  обстоятельств непреодолимой силы,  а именно: пожар, наводнение, землетрясение, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо образом препятствующих исполнению Договора, при условии, что эти обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору. Отсутствие товаров на рынке, закрытие границ государства, а также девальвация не являются обстоятельствами непреодолимой силы. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.
Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана в течение 10 календарных дней с даты их наступления информировать другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде. Данные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченным государственным органом или иной уполномоченной организацией.
Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство, как основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства по Договору.
Если невозможность полного или частичного исполнения обязательств Сторонами будет существовать свыше 60 календарных дней, каждая из Сторон вправе отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору. В таком случае ни одна из Сторон не будет требовать от другой стороны возмещения убытков.
8.12. С момента подписания Договора все предыдущие устные или письменные договоренности Сторон в отношении предмета и условий настоящего Договора теряют свою силу.
8.13. Стороны признают юридическую силу копии Договора, подписанной уполномоченными лицами Сторон, полученной посредством направления по электронной почте. 
Каждая Сторона в обязательном порядке обязана подписать оригинал Договора в установленном количестве экземпляров и направить другой Стороне.  Сторона не позднее одного рабочего дня с даты подписания Договора, направляет три его экземпляра на бумажном носителе в адрес другой Стороны нарочно или по почте.  Получив Договор, Сторона обязана направить два его подписанных и скрепленных печатью экземпляра обратно в адрес отправившей Стороны не позднее следующего дня с момента его фактического получения. Отправка производится нарочно или экспресс-почтой с обязательным оформлением почтового уведомления о направлении/получении.
В случае ненаправления в вышеуказанный срок Договора, Продавец по требованию Покупателя уплачивает неустойку в пользу Покупателя в размере 0,01 % от общей суммы Договора за каждый день просрочки. 
Покупатель также вправе по своему усмотрению приостановить проведение платежа по Договору в установленный срок оплаты по Договору на соразмерное количество просроченных дней по возврату оригинала Договора. Неустойка за просрочку платежа по Договору за эти дни Продавцом не начисляется.
8.14. Продавец гарантирует, что поставляемый Покупателю по настоящему Договору товар, если он произведен за пределами Таможенного Союза, надлежащим образом оформлен в таможенных органах, и в отношении него уплачены все таможенные платежи и налоги, взимаемые по законодательству Республики Казахстан при импорте.
8.15. Каждая из Сторон, в соответствии с проводимой в компании кадровой политикой, при осуществлении предпринимательской деятельности гарантирует неприменение принудительного труда, рабства или торговли людьми, а также, насколько известно Сторонам, принудительный труд, рабство или торговля людьми не будут являться частью операций любого из их прямых поставщиков. Стороны приняли, и будут принимать                              в будущем все необходимые меры для обеспечения насколько это возможно указанных гарантий на протяжении всего срока действия настоящего договора.
8.16. В целях применения положений Конвенции «Об устранении двойного налогообложения и предотвращении уклонения от уплаты налогов на доход и капитал», заключенного между Республикой Казахстан и Российской Федерацией (либо иное государство, резидентом которого является Продавец), а также согласно нормам Налогового Кодекса Республики Казахстан, Покупатель (налоговый агент) имеет право самостоятельно применить освобождение от налогообложения или пониженную ставку корпоративного подоходного налога,  при выплате дохода нерезиденту Республики Казахстан. 
          Продавец, по запросу Покупателя, обязан предоставить документ, выданный компетентным органом Российской Федерации (либо иного государства, резидентом которого является Исполнитель) и подтверждающий резидентство Российской Федерации (либо иного государства, резидентом которого является Исполнитель (Продавец)).
           В случае непредставления по запросу Заказчика (Покупателя) вышеуказанных документов или несоответствия требованиям законодательства Республики Казахстан, на момент выплаты дохода, Заказчик (Покупатель), уведомив об этом Исполнителя (Продавца), имеет право перечислить Исполнителю (Продавцу) стоимость Услуг за вычетом корпоративного подоходного налога у источника выплаты в размере 20% в соответствии с Налоговым Кодексом Республики Казахстан.
          Исполнитель (Продавец) имеет право самостоятельно обратиться в органы государственных доходов Республики Казахстан с заявлением о возврате из бюджета корпоративного подоходного налога на основании международного договора.
          Применение данного пункта будет иметь силу и после прекращения действия (завершения) настоящего договора и будет оставаться в силе до истечения срока исковой давности для взыскания налогов налоговыми органами и другими государственными органами власти в зависимости от требований, предусмотренных законодательством Республики Казахстан. (данный пункт предназначен для исполнителей – нерезидентов Республики Казахстан при наличии Соглашения «Об устранении двойного налогообложения»).
8.17. Все сообщения в ходе исполнения Договора должны направляться Сторонами                              в письменном виде, если иное не предусмотрено условиями Договора. При этом любые уведомления, направляемые Сторонами друг другу, должны быть оформлены по факсу   (при условии наличия подтверждения о доставке, выданного факсимильным аппаратом), электронной почте (с уведомлением о получении) или по почте заказным письмом                              с отметкой о вручении, или вручены нарочно уполномоченным представителям                                или сотрудникам Сторон с соответствующей отметкой о вручении. При этом все такие уведомления направляются Сторонами друг другу по адресам и иным контактным реквизитам, указанным в настоящем Договоре. В случае изменения юридического, почтового адреса и/или контактных реквизитов Продавец обязан уведомить об этом Покупателя в срок не позднее 3-х (трех) рабочих дней с даты таких изменений.
8.18. Все приложения к настоящему Договору, подписанные уполномоченными представителями Сторон являются его неотъемлемыми частями.  
8.19. Договор составлен в 3 (трех) экземплярах на государственном (казахском) и русском языках, имеющих одинаковую юридическую силу, из которых два экземпляра передаются Покупателю, один – Продавцу. В случае разночтений текст Договора на русском языке имеет приоритет.
8.20. Продавец гарантирует, что на момент заключения настоящего Договора в отношении него не введены ограничительные политические и/или экономические меры (далее - Экономические санкции), введенные США, странами Европейского союза и иными странами мира, и/или Продавец не вовлечен в какие-либо сделки (сделку), в отношении которых можно обоснованно предположить, что такие сделки будут нарушать Экономические санкции и/или будут использованы в пользу лиц, включенных в санкционный список. 
В случае, если после заключения настоящего Договора в отношении Продавца будут введены Экономические санкции, и/или Продавец будет вовлечен в какие-либо сделки (сделку), в отношении которых можно обоснованно предположить, что такие сделки будут нарушать Экономические санкции и/или будут использованы в пользу лиц, включенных в санкционный список, то Продавец обязуется письменно уведомить об этом Покупателя в течение 5 (пяти) календарных дней с момента наступления вышеуказанных обстоятельств. 
В случае установления факта введения в отношении Продавца Экономических санкций, и/или факта вовлечения Продавца в какие-либо сделки (сделку), в отношении которых можно обоснованно предположить, что такие сделки будут нарушать Экономические санкции и/или будут использованы в пользу лиц, включенных в санкционный список, Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора и расторгнуть его, путем направления письменного уведомления в адрес другой стороны с даты направления соответствующего уведомления. В случае вышеуказанного отказа от исполнения Договора и его расторжения, Покупатель освобождается от любой формы ответственности, в том числе в части возмещения причиненных убытков.
В случае не уведомления или несвоевременного уведомления Продавцом Покупателя о наступлении вышеуказанных обстоятельств, Продавец по первому требованию Покупателя обязан возместить Покупателю все причиненные убытки.




9. Юридические адреса, банковские реквизиты, телефоны, электронная почта, подписи и печати Сторон

Покупатель								Продавец                     
__________				 				__________
м.п.				м.п.	

Ответственное лицо по Договору
 (указать данные должностного лица):














































Приложение №__ к Договору 
№__________________________
от _____________20__года


ЛИСТ ОЗНАКОМЛЕНИЯ
	Товарищество с ограниченной ответственностью «Kazakhmys Distribution» (Казахмыс Дистрибьюшн), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице ________, действующего на основании _______________., с одной стороны, и
_______________________ (указать юридическое лицо), именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице (указать должность), действующего на основании (указать документ) с другой стороны, во исполнение Договора на оказание услуг (выполнение работ) №_________ от «___» _________ 201__ года, подписали данный лист ознакомления.
	В связи с подписанием вышеуказанного Договора, Исполнитель подтверждает, что был ознакомлен с:
1) Положением «Об организации производства работ подрядными (субподрядными) организациями», утвержденного приказом Председателя Совета директоров ТОО «Kazakhmys Holding (Казахмыс Холдинг)» от 26 августа 2016 года №01-кн/133-ПР.
2) Стандартом организации СТ ТОО 050140000656-01-9-12-2011 «Методические рекомендации по подготовке анализа несчастных случаев», утвержденного приказом корпорации «Казахмыс» № 243 от 13.10.2011 года.
3) Стандартом организации СТ ТОО 050140000656-01-3.5-11-2017 "Расследование происшествий", утвержденный приказом № 01-КН/168-ПР от 17.08.2017г
4) Стандартом СТ ТОО 050140000656-01-36-02-2011 «Расследование аварий горно-шахтного и стационарного оборудования», утвержденного приказом № 177 от 02 августа 2011 года.
5) Приказа №66-ПР от 25 апреля 2016 года Генерального директора  ТОО «Kazakhmys Distribution» «Об утверждении Кардинальных правил безопасности ТОО «Kazakhmys Distribution (красная зона)» и приказа №219-ПР от 28 декабря 2017 года Генерального директора  ТОО «Kazakhmys Distribution» «О введении в действие Перечня нарушений промышленной безопасности и охраны труда, на которые распространяется действие «Положения о предупредительных талонах» (Желтая зона Кардинальных правил безопасности;
6)Регламентом «Проверок Заказчиком соблюдения контрагентами стандартов, положений и локальных актов ТОО «Kazakhmys Нolding (Казахмыс Холдинг)» утвержденным приказом Председателя Совета директоров ТОО «Kazakhmys Holding (Казахмыс Холдинг)» от 04 ноября 2016 года №01-кн/188-ПР.


       Продавец 				                    Покупатель
_________________________                    ____________________________
М.П. 					              М.П.


Приложение №___
к Договору 
№ _________________________
от «_____» ________________ 20___ г.




СООБЩЕНИЕ
о несчастном случае или ином повреждении здоровья
трудящихся на производстве

1. Несчастный случай произошел в ______________________20__ года
 (время, число, месяц)
2. Название организации, ее место нахождение, место происшествия
3. Ф.И.О. пострадавшего (ших) возраст, профессия, исход
4. Краткое описание обстоятельств несчастного случая
5. Принятые меры по организации расследования
6. Дата сообщения
7. Передал
8. Принял


       Продавец 				                    Покупатель
_________________________                    ____________________________
М.П. 					              М.П.
[bookmark: SUB42]






















Приложение №____ 
к договору № _____________________
от ________________ 

Первичная информация о происшествии №
1. Детали происшествия:
	Происшествие на территории ТОО?
	Да
	
	Нет
	

	Дата происшествия
	

	Время происшествия
	

	Непосредственное место происшествия, (цех, участок, агрегат)
	

	Метеоусловия 
	

	Классификация происшествия 
(MTI-оказание медицинской помощи, FAI-оказание первой помощи) 
	
кол-во___ MTI                        

 кол-во___ FAI                         
                                                                                                                                                                                              

	
PD-Property Damage-происшествие с материальным ущербом , NM-Near miss-происшествие без причинения вреда здоровью и без материального ущерба)
	
PD          (Авария         Пожар         ДТП         Инцидент        ) 

Near miss         
                 

	
Вид происшествия 
	

	Высокий риск получения смертельной травмы
	
             Да                                                     Нет                          

	Оборудование, задействованное в происшествии
	

	Ответственный владелец происшествия (Должность, ФИО)
	

	Контактное лицо для подробной информации
	(должность ФИО)
	№ телефона



1. Последствия происшествия:
	№
	Описание последствий

	1
	

	2
	



1. Краткое описание происшествия:
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1. Принятые действия:
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
1. Фото места происшествия (фото прикрепляется по возможности):

Отправитель                                                должность                          Ф.И.О    














